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"Всеобщая история дел Новой Испании" (Флорентийский кодекс) – уникальный ис-
точник по истории и культуре древних науа, созданный францисканским монахом Бер-
нардино де Саагуном (1499-1590) и содержащий важную информацию об их календаре,
религиозно-мифологических представлениях, социальных нормах и обычаях. По мате-
риалам множественных опросов информантов из числа индейской знати, рожденных до
завоевания, в XVI в. были созданы 12 книг. Каждая из них состоит из двух параллельных,
соответствующих текстов – на испанском и на науатле. Труд был создан Саагуном не без
помощи его учеников-науа из Коллегиума Святого Креста в Тлателолько, где монах препо-
давал. Происходившие из знатных семей молодые люди, уже овладевшие тремя языками
– науатлем, испанским и латынью, - записывали и дополняли тексты на науатле. Благо-
даря этому, информацию из книг Саагуна можно считать аутентичной по отношению к
древним науа.

Одна из методик работы с Флорентийским кодексом - сравнение содержания разных
книг. Одни и те же сюжеты или дополнительные сведения о них могут встречаться в раз-
ных книгах и контекстах. Например, ритуал «пляски с предплечьем мертвой женщины»
описывается в главе XXXI книги IV [1], а другое описание и характеристика тех, кто про-
водит этот ритуал, как «разбойников», и иллюстрация к нему встречается в книге XI [2].
Так из фрагментов текстов можно составить цельную картину того или иного феномена,
описанного Саагуном.

В представленном исследовании внимание будет уделено ночным знамениям - обли-
чиям бога Тескатлипоки, именуемым «призраками»: Ночному Топору (Йоуальтепостли),
Великанам (Кинамети) и Тлаканешкимилли (Человеку в саване из пепла). Особенность
этих «призраков» в том, что, вступив с ними в схватку и победив их, человек мог пре-
одолеть дурное знамение, которое они несут. Все три сценария имеют одну и ту же схему:
нужно проявить мужество и силу, чтобы получить в награду славу и материальные блага.
В случае бегства человека ждет кара в виде несчастий, болезней и смерти. Эти сценарии
являются аллегориями на поведение воина в бою: необходимо биться до последнего, а
дезертирство наказуемо смертью и изгнанием.

Кто был адресатом этих знамений? Один из аргументов в пользу того, что знамения-
«призраки» были ориентированы на молодежь – отрывок из книги VIII, описывающий
правила организации ночной жизни в Теночтитлане и отряды воинов, бодрствующие но-
чью: «Задачей юношей было отправиться в лес, чтобы нести стражу в городе; по ночам
там было светло и горели костры; таким образом, осуществлялась охрана...» [3]

Кроме того, в тексте главы III книги V, описывающей одного из «призраков», упоми-
нается слово maceoalli («человек», «простолюдин»). Земное счастье, получаемое людьми
от призраков в награду, описывается через материальные блага, через ценности и статус,
который человек мог обрести, что наводит на мысль о том, что проверка Тескатлипоки
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могла быть направлена на тех, у кого этих богатств нет – простолюдинов или же юно-
шей. Сравнивая текст Саагуна с «Трактатом о суевериях, идолопоклонстве, колдовстве
и других обычаях коренных народов Мексики» Хасинто Де ла Серны, можно отметить,
что, согласно последнему, встретиться с призраками мог «Солдат, путник, кающийся или
жрец» [4]. Таким образом, одной из функций знамений-призраков было воспитание отваж-
ных воинов через идею о том, что за смелость перед лицом сверхъестественного явления
юноши обретут славу и блага.
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